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En los escritos de Pablo, 

In Paul’s writings, 

dice en un lugar 

in one place 

que "los rollos de la ley matan 

he says that the letter of the law killeth, 

pero el espíritu de la ley da vida". 

but the spirit of the law giveth life." 

Él marca la diferencia; 

He makes a difference; 

Hace una distinción 
he makes a distinction 

entre la palabra escrita y la palabra viva. 

between the written word and the living word.

La palabra se hizo carne y vivió entre los hombres. 

The word became flesh and dwelled among men. 

Jesús es una palabra viva. 

Jesus is a living word.

Hoy, vemos la palabra escrita. 

Today, we are looking at the written word.

Estamos observando el interior de un estudio profundo del libro de Proverbios. 

We are looking at an in-depth study of the book of Proverbs.

Nuestra intención es 

What we want to do is 

ver a través de la palabra escrita, 

we want to see through the written word, 

a través de la tinta y los trazos de la letra en el papel.
through the ink and the chicken tracks on the page. 

Queremos vislumbrar a Jesús. 

We want to get a glimpse of Jesus. 

Queremos conocer la palabra viva. 

We want to know the living word. 

Así que hablaremos esta semana acerca del conocimiento de Dios. 

So we are talking this week about knowledge of God. 

Hablamos acerca de crecer en el conocimiento de Dios. 

We are talking about growing in the knowledge of God. 

El libro de Proverbios nos promete que, 

The book of Proverbs promise us that, 

si buscamos discernimiento y entendimiento... 

if we search for insight and understanding…

Estamos leyendo en capítulo 2.... 

We are reading in chapter 2…

"Si clamamos por discernimiento y entendimiento, 

"If we cry out for insight and understanding, 

buscándolos como si fueran dinero perdido ó tesoro escondido, 

searching for them as you would for lost money or hidden treasure, 

usted obtendrá el conocimiento de Dios". 

you will gain the knowledge of God."

¿Por qué querríamos el conocimiento de Dios? 

Why would we want the knowledge of God?

¿Qué puede hacer el conocimiento de Dios por nosotros? 

What is the knowledge of God going to do for us?

¿Qué es el conocimiento de Dios? 

What is the knowledge of God?

El conocimiento de Dios es conocerle a Él 

The knowledge of God is knowing Him 

Y al poder de su resurrección. 

and the power of his resurrection.
Conociendo su naturaleza, 

Knowing his nature, 

Conociendo su carácter, 

knowing his character, 

sabiendo cómo siente, 

knowing how he feels, 

cómo reacciona, 

how he reacts, 

cómo piensa. 

how he thinks. 

¿Qué le hace feliz? 

What makes him happy? 

¿Qué le entristece? 

What makes him sad? 

¿Qué hace feliz a Dios? 

What makes God happy? 

¿Qué puede usted hacer para hacerlo feliz? 

What can you do to make him happy?

¿Qué pude hacer para entristecerlo? 

What can you do to make him sad? 

¿Le conoce lo bastante como para saber cómo se siente Él acerca de cómo va usted a pasar el día de hoy? 

Do you know him well enough to know how he feels about how you’re going to spend your day today?

¿Y que hay de los próximos 15 minutos de su vida? 

What about the next 15 minutes of your life? 

¿Le van a agradar? 

Are they going to please him?

Tenemos que conocer mejor a éste Jesús. 

We need to know this Jesus better.

En 2da. de Pedro, capítulo 2, dice en el versículo 3 

In Second Peter Chapter 1, it says in verse 3

"En tanto conocemos mejor a Jesús, 

"As we know Jesus better, 

Su poder divino nos provee de todo lo necesario para vivir una vida en Dios. 

his divine power gives us everything we need for living a Godly life. 

Note que no dice, 

You notice it didn’t say, 

"Como somos más capaces de citar los versículos bíblicos". 

"As we are better able to quote scripture verses." 

No, sino que dice, "en tanto conocemos mejor a Jesús".
No, it said, "As we know Jesus better" 

Ahora, Jesucristo nos ha hablado en la palabra de Dios. 

Now Jesus has spoken to us in the word of God. 

De modo que, el ser capaces de citar los versículos de la escritura es muy valioso 

So, being able to quote scripture verses is very valuable 

porque cuando hablamos los versículos que están dentro de las escrituras, 

because when we speak the verses that are written in the scriptures, 

estamos hablando Sus palabras, 

we are speaking His words, 

Pero, recuerde la palabra del apóstol Pablo... 

But, remember the Apostle Paul’s word…

La palabra escrita mata, 

"The written word killeth, 

pero la palabra viva da vida". 

but the living word gives life." 

El espíritu de la palabra da vida. 

The spirit of the word gives life. 

Él nos ha llamado, dice 

He has called us, it says, 

para recibir su propia gloria y bondad. 

to receive his own glory and goodness.

Estamos supuestos a tener el poder que Jesús tenía. 

We are supposed to have the power that Jesus had. 

Al principio de la semana, 

At the beginning of the week, 

leímos Isaías, capítulo 11 en el versículo 1 

we read out of Isaiah chapter 11 in verse 1 

donde dice, "El espíritu del Señor está sobre mí, 

where it says, "The spirit of the Lord is upon me, 

el espíritu de sabiduría 

the spirit of wisdom 

y entendimiento 

and understanding 

y consuelo 

and counsel 

y conocimiento 

and knowledge 

y fortaleza y poder, 

and might and power, 

y la habilidad de predicar el evangelio al pobre, 

and the ability to preach the gospel to the poor, 

para liberar a aquellos que están atados y encerrados en prisión". 

to set free those that are bound up and locked up in prison."

Mencionamos el lunes, que esto es para cada uno de nosotros.
We said on Monday, that this is for every one of us.
Si somos cristianos, estamos supuestos a conocer a Jesús mejor, 

If we are Christians, we are supposed to know him better, 

Y a recibir todo lo necesario para vivir una vida en Dios. 

and receive everything that we need for living a Godly life. 

Nos ha llamado a recibir de su propia gloria y bondad. 

He has called us to receive of his own glory and goodness. 

Esta es la revelación que el apóstol Pedro comunicó a la iglesia. 

This is the revelation that the Apostle Peter communicated to the church. 

"Y por el mismo gran poder, nos ha dado todas sus abundantes  y maravillosas promesas. 

"And by that same mighty power he has given us all of his rich and wonderful promises.

El ha prometido que usted escapará de la decadencia alrededor suyo causada por deseos perversos. 

He has promised that you will escape the decadence all around you caused by evil desires

Y que compartirá en Su naturaleza divina". 

and that you will share in his divine nature." 

¿De qué necesita escapar actualmente? 

What do you need to escape from today? 

¿Qué le está presionando el día de hoy? 

What’s pressing on you today?

¿Hay alguna persona sin Dios que en el trabajo "la tome" en contra suya? 

Is there some Godless individual who at work has got it "in" for you?

¿Están pensando en algún comentario desagradable que hacerle? 

Are they already thinking about some nasty remark that they are going to make to you? 

¿Tiene a algún ser amado, marido o esposa que esté atrapado en el pecado? 

Do you have a loved one, a husband or a wife that is trapped in sin? 

En drogas? 

In drugs?

En el alcohol?
In alcohol?
En el juego? 

In gambling? 

¿Qué decadencia a su alrededor le está presionando hoy? 

What decadence around you is pressuring you today? 

¿Cuál es la salida? 

What is the way out? 

¿Cómo podemos ser liberados?

How can we be set free?
¿Cómo podemos asegurar que nuestros hijos serán libres? 

How can we assure that our children are going to be free? 

¿Podría ser de acuerdo a esta revelación divina, escrito por el Apóstol Pedrp? 

Could it be according to this divine revelation written by the Apostle Peter? 

¿Seremos aptos para conocer a Jesús? 

Are we to know Christ? 

¿Le conoceremos? 

Will we know him? 

Y no simplemente a saber El 

Not simply know about him 

Recuerde ayer, en el salmo 103, versículo 11, 

Remember yesterday, in Psalm 103 verse 11, 

"Dios reveló Su carácter a Moisés, 

"God revealed his ways to Moses, 

pero los hijos de Israel sólo conocieron sus obras". 

but the children of Israel only knew about his acts." 

Sólo tenían información acerca de Él. 

They only had information about him. 

Pero Dios le reveló su carácter a Moisés. 

but God revealed his character to Moses. 

Necesitamos conocer el carácter de Dios. 

We need to know the character of God. 

Conocerlo a Él. 

We need to know him.
Y una vez que lo conozcamos, 

And when we know Him, 

Él ha prometido que escaparemos de la decadencia causada por deseos perversos. 

He has promised that we will escape the decadence caused by evil desires.
Y que compartiremos en su naturaleza divina. 

And that we will share in His divine nature. 

Proverbios, como hemos dicho, es un libro lleno de sabiduría. 

Proverbs, as we have stated, is a book full of wisdom.

Estaremos pasando algún tiempo en el libro de Proverbios, 

We will be spending some time in the book of Proverbs, 

tratando sólo de tomar de esa sabiduría, 

trying to just get a hold of that wisdom, 

tratando de aferrarnos a la sabiduría de Dios. 

trying to get a grip on the wisdom of God.

Antes de ir más lejos, 

Before we go too far, 

Debemos tratar de definir verdaderamente y entender lo que es la sabiduría. 

We have to really define and understand what the wisdom of God is. 

Estamos haciendo una conexión entre el libro de Proverbios y el Evangelio de Jesucristo. 

We are making a connection between the book of Proverbs and the gospel of Jesus Christ.

Estamos conectando el libro de Proverbios con las cosas que se dicen de Jesús. 

We are connecting the book of Proverbs and the things that are said about Jesus. 

Las cosas que se encuentra en el Nuevo Testamento, 

The things that are found in the New Testament.

Escuchemos lo que Pable escribe en Colosenses, capítulo 2. 

Listen to what Paul writes in Colossians chapter 2.

Antes de leerlo, 

Before I read,

Voy a indicarle a usted qué escuchar mientras leo.
I am going to tell you what to listen for as I read it.

Hay una frase en este pasaje... 

There is a phrase in this passage…

Que dice, 

It says, 

"En Él moran ocultos todos los tesoros de la sabiduría y el conocimiento". 

"In Him lie hidden all the treasures of wisdom and knowledge." 

Eso es lo que usted estará escuchando. 

That’s is what you are going to be hearing. 

Eso es lo estará pendiente de escuchar. 

That is what you are going to be listening for. 

Ahora leo desde Colosenses, capítulo 2, versículo 1: 

I am now reading from Colossians Chapter 2 verse 1: 

"Quiero que sepan cuánto he agonizado por ustedes 

"I want you to know how much I have agonized for you 

y por la iglesia en Laodicea 

and for the church at Laodicea 

y por muchos otros amigos que no me han conocido personalmente. 

and for many other friends who have never known me personally.

Mi meta es que ellos estén motivados y ligados por fuertes lazos de amor 

My goal is that they will be encouraged and knit together by strong ties of love. 

Quiero que tengan plena confianza. 

I want them to have full confidence.
Porque tienen un entendimiento completo del plan secreto de Dios 

Because they have complete understanding of God’s secret plan 

quien es Cristo mismo. 

which is Christ himself. 

"En Él permanecen escondidos todos los tesoros de la sabiduría y el conocimiento". 

"In him lie hidden all the treasures of wisdom and knowledge."

Ahora, escuche Proverbios, capítulo 2... 

Now hear Proverbs chapter 2…

"Hijo mío, escúchame y atesora mis instrucciones. 

"My child, listen to me and treasure my instructions.
Afina tu oído a la sabiduría y concéntrate en el entendimiento". 

Tune your ears to wisdom and concentrate on understanding."

Podemos hacer esto por lo que hemos leído aquí en Colosenses. 

We can do this because of what we have read here in Colossians.

Sabemos ahora que dice, afina tu oído a Jesús 

We know now that it says tune your ears to Jesus 

Y concéntrate en el entendimiento. 

and concentrate on understanding. 

Clama por discernimiento y entendimiento. 

Cry out for insight and understanding. 

Búscalos como si se tratara de dinero perdido ó tesoro oculto. 

Search for them as you would for lost money or hidden treasure. 

Proverbios, capítulo 2 y Colosenses concuerdan entre ellos. 

Proverbs chapter 2 and Colossians agree with each other.

Pablo escribe que en Jesús permanecen ocultos todos los tesoros de la sabiduría y el conocimiento. 

Paul writes that in Jesus lie hidden all the treasures of wisdom and knowledge.

Le aseguro que el hombre que tiene conocimiento de Dios, 

I assure you, the man that has knowledge of God, 

la persona que tiene intimidad con Dios, 

the person that has intimacy with God, 

la persona que ha tenido comunión con Dios, 

the person that has been communing with God, 

no sólo no es abatido por las dificultades y problemas que le rodean. 

he is just not shaken by the difficulties and troubles that are around him. 

Si alguien le roba algo,

If someone steals something from him, 

eso no lo altera. 

it doesn’t get him upset.

Él sabe que, quien le haya robado tiene posibilidades de saber acerca de Jesús. 

He knows that who ever it is that did the stealing from him is likely to find out about Jesus.

Si tiene oportunidad de hablar con él, 

If he has a chance to talk to him, 

no va a insultarle y a acusarle y a airarse contra él ó molestarse. 

he is not going to rail out against him and accuse him and get mad at him or angry at him.

Va a decir, ¿Porqué estás robando? 

He is going to say, "Why are you stealing? 

Debe ser porque hay algo vacío en tu vida.
It must be there’s something empty in your life. 

Te debe hacer falta algo. 

You are missing something. 

Déjame decirte lo que te hace falta. 

Let me tell you what you are missing. 

No te hace falta lo que me hayas robado. 

You are not missing whatever it was that you stole from me. 

Lo que te hace falta es Jesús. 

What you are missing is Jesus. 

Si tuvieras a Jesús, tendrías todo y no necesitarías robar. 

If you had Jesus, you’d have everything and you wouldn’t need to steal. 

Porque en Él permanecen todos los tesoros de la sabiduría y el conocimiento.”
Because in him lie hidden all the treasures of wisdom and knowledge. 

Francamente, la mejor manera por la que puede llegar a conocer a Jesús es entregarse a la palabra de Dios 

Frankly, the best way you can get to know Jesus is to drown yourself in the word of God. 

Deje que la palabra de Dios corra sobre usted 

Let the word of God just pour over you. 

Deje que se derramen las bendiciones que vienen a usted. 

Let the showers of blessing come forth on you.

Ahora mucha gente dice, 

Now some people say, 

“Bueno, 

“Well, 

yo tengo dificultad para entender la palabra de Dios. 

I have difficulty understanding the word of God. 

No puedo entenderla. 

I just can’t understand it. 

La leo y no significa nada para mí.”
I read it and it doesn’t mean anything to me.”
A menudo leo la Biblia Vida Nueva. 

Often, I am reading from the New Living Bible. 

Es un libro que parafrasea la Biblia. 

It’s a paraphrase of the Bible.

Empleando el lenguaje que usamos actualmente. 

It’s using the language that we use today.

Por eso es tan claro para usted. 

That’s why it’s so clear to you. 

Las cosas que leo son claras 

The things that I am reading are clear 

simplemente porque estoy leyendo una traducción clara. 

simply because I am using a clear translation. 

I recomendación es conseguir una traducción clara. 

My recommendation is to get a clear translation. 

Ahora,  podría ser que usted dijera, 

Now it could be that you’d say,

Bueno, yo no leo tan bien. 

Well, I just don’t read that well. 

Eso podría ser verdad, pero le aseguro a usted, 

Well that may true today, but I assure you, 

que si busca conocimiento de Dios como si fuera un tesoro escondido, 

If you will search for knowledge of God like you would for hidden treasure, 

su habilidad en la lectura mejorará notablemente. 

your reading skills will improve dramatically.

Usted podrá decir, "no leo suficientemente bien ahora". 

You might say, "I don’t read well enough right now."

Bien, cuándo fue la última vez que ganó 15 ó 20 dólares? 

Well, when was the last time you earned 15 or 20 dollars?

Hay gente que está escuchándome que ha tenido acceso a 15 ó 20 dólares en algún momento 

There are people that are listening to me that have had access to $15 or $20 dollars at some time. 

Yo digo que esta gente, 

I tell these people,

Vaya a una librería cristiana y tome un casete grabado con la palabra de Dios. 

Go to the Christian bookstore and pick up a tape recording of the word of God. 

La Biblia se encuentra en casete 

The Bible is found on tape 

O usted puede encontrarla en CD, en discos 

or you can find it on CD, on disks.

¿No tiene usted tiempo para estar expuesto a la palabra de Dios? 

Do you not have time to expose yourself to the word of God? 

Habrá un tiempo cuando escuche la palabra de Dios. 

There should be a time when you listen to the word of God.

Cuando está en casa por las noches.
When you are home in the evenings.
En lugar de ver la televisión 

Instead of watching TV, 

quizás pueda poner la Biblia en su reproductora de CD y escucharla. 

perhaps you can put the Bible on your CD player and listen to it. 

Empápese; sumérjase a sí mismo en la palabra de Dios. 

Shower yourself; immerse yourself in the word of God. 

No todos pueden adquirir una reproductora de CDS o de casetes. 

Not every one can buy a CP or tape player. 

Yo le digo a esa gente, "Escuche la radio cristiana". 

I tell these people, "Listen to Christian radio."

Es la exposición a la palabra de Dios lo que nos abre el apetito por Jesús. 

It’s exposure to the word of God that makes us hungry for Jesus. 

Cuando miramos y escuchamos, 

When we see and hear, 

A través de esta exposición a la Palabra de Dios, 

through this exposure to the word of God, 

sobre lo bueno que es Él, 

about how good He is, 

eso nos hace querer más de Él. 

that makes us want more of Him. 

No existe ninguna duda al respecto.
There is just absolutely no question about that. 

Lo que falta en nuestra sociedad actualmente es sabiduría y entendimiento 

What is missing today in our society is the lack of wisdom and knowledge. 

Es tan necesario que la gente busque sabiduría y conocimiento de Dios. 

There is such a need for people who will seek after the wisdom and knowledge of God. 

Es un deber. 

It’s work. 

Usted tiene que tomar tiempo en él.
You have to spend time at it. 

Nadie aprendió a jugar football sólo viendo a alguien jugarlo por televisión.
Nobody learned to play football by watching someone play football on TV. 

Se debe estar involucrado en él. 

They had to get involved with it. 

Se debe estar en el campo y jugar por uno mismo. 

They had to get on the field and play themselves.

Yo declaro que ésta advertencia del libro de Proverbios es para usted. 

I commend unto you that this admonition in the book of Proverbs is for you. 

Busque la sabiduría como si se tratara de un tesoro escondido en el campo. 

Seek after wisdom as you would for a hidden treasure lost in a field.

Yo le digo que hay un tesoro perdido en el campo. 

I am telling you, there is a treasure lost in a field. 

Yo le estoy diciendo, que si lo puede hallar, 

I am telling you, that if you can find it, 

se enriquecerá aún más allá de su imaginación. 

you will be enriched beyond your wildest imagination. 

Yo lo sé. Yo me he visto enriquecido. Estoy personalmente enriquecido. 

I know. I’m enriched. I am personally enriched.

Es una gran bendición para mí contarle estas cosas. 

It’s a great blessing to me to tell you about these things. 

Este es el Hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio Al Día 

This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios le bendiga y que pase una eternidad maravillosa.
God bless you and have a great eternity.
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